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Kann die Gesundheit
schädigen, wenn
eingeatmet oder
verschluckt.

May cause harm if
inhaled or swallowed.

Peut être nocif en cas
d'inhalation ou
d'ingestion.

Può essere nocivo se
inalato o ingerito.

Kan schadelijk zijn bij
inademing of
inslikken.

Puede ser nocivo si
se inhala o se ingiere.

Může být škodlivý při
vdechování nebo
požití.

Može biti štetno ako
se udiše ili proguta.

Lahko je škodljivo pri
vdihavanju ali
zaužitju.

Belélegezve vagy
lenyelve ártalmas
lehet.

Hautreizungen
möglich.
Schutzhandschuhe
tragen.

Skin irritation
possible. Wear
protective gloves.

Irritation cutanée
possible. Portez des
gants de protection.

Possibile irritazione
cutanea. Indossare
guanti protettivi.

Huidirritatie mogelijk.
Draag beschermende
handschoenen.

Posible irritación de la
piel. Utilice guantes
protectores.

Možné podráždění
kůže. Používejte
ochranné rukavice.

Moguća iritacija kože.
Nosite zaštitne
rukavice.

Možno draženje kože.
Nosite zaščitne
rokavice.

Bőrirritáció
lehetséges. Viseljen
védőkesztyűt.

Augenreizung
möglich. Bei Kontakt
mit den Augen
gründlich mit Wasser
spülen und Arzt
konsultieren.

Eye irritation possible.
In case of contact with
eyes, rinse thoroughly
with water and consult
a doctor.

Irritation des yeux
possible. En cas de
contact avec les yeux,
rincer abondamment
à l'eau et consulter un
médecin.

Possibile irritazione
agli occhi. In caso di
contatto con gli occhi,
sciacquare
abbondantemente con
acqua e consultare un
medico.

Oogirritatie mogelijk.
Bij contact met de
ogen grondig met
water spoelen en een
arts raadplegen.

Posible irritación de
los ojos. En caso de
contacto con los ojos,
enjuagar
abundantemente con
agua y consultar a un
médico.

Možné podráždění
očí. Při zasažení očí
důkladně vypláchněte
vodou a vyhledejte
lékaře.

Moguća iritacija očiju.
U slučaju kontakta s
očima, temeljito isprati
vodom i posavjetovati
se s liječnikom.

Možno draženje oči. V
primeru stika z očmi
temeljito sperite z
vodo in se posvetujte
z zdravnikom.

Szemirritáció
lehetséges. Ha
szembe kerül,
alaposan öblítse ki
vízzel és forduljon
orvoshoz.

Kann Atemwege
reizen. Nur in gut
belüfteten Bereichen
verwenden.

May cause respiratory
irritation. Use only in
well-ventilated areas.

Peut irriter les voies
respiratoires. Utiliser
uniquement dans des
zones bien ventilées.

Può irritare le vie
respiratorie. Utilizzare
solo in aree ben
ventilate.

Kan de luchtwegen
irriteren. Alleen
gebruiken in goed
geventileerde ruimtes.

Puede irritar el tracto
respiratorio. Úselo
sólo en áreas bien
ventiladas.

Může dráždit dýchací
cesty. Používejte
pouze v dobře
větraných prostorách.

Može iritirati dišne
puteve. Koristite samo
u dobro prozračenim
prostorima.

Lahko draži dihalne
poti. Uporabljajte le v
dobro prezračenih
prostorih.

Irritálhatja a légutakat.
Csak jól szellőző
helyen használható.

Entzündlich. Von
Hitze, Funken,
offenen Flammen und
heißen Oberflächen
fernhalten.

Flammable. Keep
away from heat,
sparks, open flames
and hot surfaces.

Inflammable. Tenir à
l'écart de la chaleur,
des étincelles, des
flammes nues et des
surfaces chaudes.

Infiammabile. Tenere
lontano da fonti di
calore, scintille,
fiamme libere e
superfici calde.

Ontvlambaar.
Verwijderd houden
van hitte, vonken,
open vuur en hete
oppervlakken.

Inflamable. Mantener
alejado del calor,
chispas, llamas
abiertas y superficies
calientes.

Hořlavý. Chraňte před
teplem, jiskrami,
otevřeným ohněm a
horkými povrchy.

Zapaljivo. Držati
podalje od topline,
iskri, otvorenog
plamena i vrućih
površina.

Vnetljivo. Hraniti
ločeno od vročine,
isker, odprtega ognja
in vročih površin.

Gyúlékony. Hőtől,
szikrától, nyílt lángtól
és forró felületektől
távol tartandó.

Nicht rauchen
während der
Anwendung.

Do not smoke during
use.

Ne fumez pas
pendant l’utilisation.

Non fumare durante
l'uso.

Rook niet tijdens
gebruik.

No fume durante su
uso.

Během používání
nekuřte.

Nemojte pušiti tijekom
uporabe.

Med uporabo ne
kadite.

Ne dohányozzon
használat közben.

Kann
Wasserorganismen
schädigen. Nicht in
Gewässer gelangen
lassen.

May cause harm to
aquatic organisms. Do
not allow to enter
water bodies.

Peut nuire aux
organismes
aquatiques. Ne
laissez pas pénétrer
dans les cours d’eau.

Può causare danni
agli organismi
acquatici. Non
consentire l'ingresso
in corsi d'acqua.

Kan schade
veroorzaken aan in
het water levende
organismen. Laat het
niet in de waterwegen
terechtkomen.

Puede causar daño a
los organismos
acuáticos. No permita
que entre en vías
fluviales.

Může poškodit vodní
organismy. Nenechte
vniknout do vodních
toků.

Može štetiti vodenim
organizmima. Ne
dopustiti ulazak u
vodene tokove.

Lahko škoduje vodnim
organizmom. Ne
dovolite vstopa v
vodne poti.

Ártalmas lehet a vízi
szervezetekre. Ne
engedje vízbe jutni.

Vor
Sonnenbestrahlung
schützen. An einem
kühlen, gut belüfteten
Ort aufbewahren.

Protect from sunlight.
Store in a cool, well-
ventilated place.

Protéger du soleil.
Conserver dans un
endroit frais et bien
ventilé.

Proteggere dai raggi
solari. Conservare in
un luogo fresco e ben
ventilato.

Beschermen tegen
zonlicht. Opslaan op
een koele, goed
geventileerde plaats.

Proteger de la luz
solar. Almacenar en
un lugar fresco y bien
ventilado.

Chraňte před
slunečním zářením.
Skladujte na
chladném, dobře
větraném místě.

Zaštititi od sunčeve
svjetlosti. Čuvati na
hladnom, dobro
prozračenom mjestu.

Zaščititi pred sončno
svetlobo. Hraniti na
hladnem, dobro
prezračenem mestu.

Védje a napfénytől.
Hűvös, jól szellőző
helyen tárolandó.

Nicht rauchen
während der
Anwendung.

Do not smoke during
use.

Ne fumez pas
pendant l’utilisation.

Non fumare durante
l'uso.

Rook niet tijdens
gebruik.

No fume durante su
uso.

Během používání
nekuřte.

Nemojte pušiti tijekom
uporabe.

Med uporabo ne
kadite.

Ne dohányozzon
használat közben.

Beim Gebrauch von
Sanitärreinigern
sollten geeignete
Schutzmaßnahmen
wie Handschuhe und
eine gute Belüftung
beachtet werden, um
Haut- und
Atemwegsreizungen
zu vermeiden.

When using sanitary
cleaners, appropriate
protective measures
such as gloves and
good ventilation
should be observed to
avoid skin and
respiratory irritation.

Lors de l'utilisation de
nettoyants sanitaires,
des mesures de
protection appropriées
telles que des gants
et une bonne
ventilation doivent
être observées pour
éviter les irritations
cutanées et
respiratoires.

Quando si utilizzano
detergenti sanitari, è
necessario osservare
misure protettive
adeguate come guanti
e una buona
ventilazione per
evitare irritazioni alla
pelle e alle vie
respiratorie.

Bij het gebruik van
sanitairreinigers
moeten passende
beschermende
maatregelen zoals
handschoenen en
goede ventilatie in
acht worden genomen
om irritatie van de
huid en de
luchtwegen te
voorkomen.

Al utilizar limpiadores
sanitarios, se deben
observar medidas de
protección
adecuadas, como
guantes y buena
ventilación, para
evitar la irritación de
la piel y las vías
respiratorias.

Při používání
sanitárních čisticích
prostředků je třeba
dodržovat vhodná
ochranná opatření,
jako jsou rukavice a
dobré větrání, aby
nedošlo k podráždění
pokožky a dýchacích
cest.

Pri korištenju
sredstava za čišćenje
sanitarija potrebno je
pridržavati se
odgovarajućih
zaštitnih mjera kao što
su rukavice i dobro
prozračivanje kako bi
se izbjegla iritacija
kože i dišnog sustava.

Pri korištenju
sredstava za čišćenje
sanitarija potrebno je
pridržavati se
odgovarajućih
zaštitnih mjera kao što
su rukavice i dobro
prozračivanje kako bi
se izbjegla iritacija
kože i dišnog sustava.

Egészségügyi
tisztítószerek
használatakor
megfelelő
védőintézkedéseket,
például kesztyűt és jó
szellőzést kell
betartani a bőr- és
légúti irritáció
elkerülése érdekében.

Warnung vor
schwerer Augen- und
Hautreizung oder -
verätzung.

Warning of severe
eye and skin irritation
or burns.

Avertissement
d'irritation ou de
corrosion grave des
yeux et de la peau.

Avvertenza di grave
irritazione o
corrosione degli occhi
e della pelle.

Waarschuwing voor
ernstige oog- en
huidirritatie of
corrosie.

Advertencia de
irritación o corrosión
grave en ojos y piel.

Varování před
vážným podrážděním
nebo poleptáním očí a
kůže.

Upozorenje na
ozbiljnu iritaciju ili
nagrizanje očiju i
kože.

Upozorenje na
ozbiljnu iritaciju ili
nagrizanje očiju i
kože.

Figyelmeztetés súlyos
szem- és bőrirritációra
vagy korrózióra.
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Warnung vor
möglichen
langfristigen
gesundheitlichen
Auswirkungen wie
Atemwegssensibilisier
ung oder
Karzinogenität.

Warning of possible
long-term health
effects such as
respiratory
sensitization or
carcinogenicity.

Avertissement
concernant
d'éventuels effets à
long terme sur la
santé tels qu'une
sensibilisation
respiratoire ou une
cancérogénicité.

Avvertenza su
possibili effetti sulla
salute a lungo termine
come
sensibilizzazione
respiratoria o
cancerogenicità.

Waarschuwing voor
mogelijke
gezondheidseffecten
op de lange termijn,
zoals sensibilisatie
van de luchtwegen of
kankerverwekkendhei
d.

Advertencia de
posibles efectos a
largo plazo sobre la
salud como
sensibilización
respiratoria o
carcinogenicidad.

Varování před
možnými
dlouhodobými účinky
na zdraví, jako je
senzibilizace
dýchacích cest nebo
karcinogenita.

Upozorenje na
moguće dugotrajne
zdravstvene učinke
kao što je
preosjetljivost dišnog
sustava ili
karcinogenost.

Upozorenje na
moguće dugotrajne
zdravstvene učinke
kao što je
preosjetljivost dišnog
sustava ili
karcinogenost.

Figyelmeztetés
lehetséges hosszú
távú egészségügyi
hatásokra, például
légúti szenzibilizációra
vagy
karcinogenitásra.

Wird bei
schwerwiegenden
Gefahren verwendet.

Used in cases of
serious danger.

Utilisé en cas de
danger grave.

Utilizzato quando c'è
un grave pericolo.

Wordt gebruikt als er
ernstig gevaar
bestaat.

Se utiliza cuando
existe un peligro
grave.

Používá se, když
existuje vážné
nebezpečí.

Koristi se kada postoji
ozbiljna opasnost.

Koristi se kada postoji
ozbiljna opasnost.

Komoly veszély
esetén használják.

Verursacht schwere
Augenschäden.

Causes serious eye
damage.

Provoque de graves
lésions oculaires.

Provoca gravi danni
agli occhi.

Veroorzaakt ernstig
oogletsel.

Provoca daños
oculares graves.

Způsobuje vážné
poškození očí.

Uzrokuje ozbiljno
oštećenje oka.

Uzrokuje ozbiljno
oštećenje oka.

Súlyos
szemkárosodást okoz.

Ist ärztlicher Rat
erforderlich,
Verpackung oder
Kennzeichnungsetiket
t bereithalten.

If medical advice is
needed, have product
container or label at
hand.

Si un avis médical est
nécessaire, disposer
de l'emballage ou de
l'étiquette
d'identification.

Se è necessaria una
consulenza medica,
tenere a disposizione
la confezione o
l'etichetta
identificativa.

Als medisch advies
nodig is, zorg dan dat
u de verpakking of het
identificatielabel bij de
hand hebt.

Si se requiere consejo
médico, tener
disponible el
empaque o etiqueta
de identificación.

Je-li nutná lékařská
pomoc, mějte k
dispozici obal nebo
identifikační štítek.

Ako je potreban
liječnički savjet,
pripremite pakiranje ili
identifikacijsku
naljepnicu.

Ako je potreban
liječnički savjet,
pripremite pakiranje ili
identifikacijsku
naljepnicu.

Ha orvosi tanácsra
van szükség, készítse
elő a csomagolást
vagy az azonosító
címkét.

Inhalt/Behälter der
Problemabfallentsorg
ung zuführen.

Dispose of
contents/container to
hazardous waste
disposal.

Éliminer le
contenu/récipient pour
l'élimination des
déchets
problématiques.

Smaltire il
contenuto/contenitore
per lo smaltimento dei
rifiuti problematici.

Inhoud/verpakking
afvoeren voor
problematische
afvalverwerking.

Deseche el
contenido/el
recipiente para
eliminar los residuos
problemáticos.

Zlikvidujte
obsah/nádobu pro
likvidaci
problémového
odpadu.

Odložite
sadržaj/spremnik za
problematičan otpad.

Odložite
sadržaj/spremnik za
problematičan otpad.

Dobja ki a
tartalmat/edényt a
problémás hulladékok
ártalmatlanításához.

Nicht rauchen
während der
Anwendung.

Do not smoke during
use.

Ne fumez pas
pendant l’utilisation.

Non fumare durante
l'uso.

Rook niet tijdens
gebruik.

No fume durante su
uso.

Během používání
nekuřte.

Nemojte pušiti tijekom
uporabe.

Med uporabo ne
kadite.

Ne dohányozzon
használat közben.

Nicht rauchen
während der
Anwendung.

Do not smoke during
use.

Ne fumez pas
pendant l’utilisation.

Non fumare durante
l'uso.

Rook niet tijdens
gebruik.

No fume durante su
uso.

Během používání
nekuřte.

Nemojte pušiti tijekom
uporabe.

Med uporabo ne
kadite.

Ne dohányozzon
használat közben.

Nicht rauchen
während der
Anwendung.

Do not smoke during
use.

Ne fumez pas
pendant l’utilisation.

Non fumare durante
l'uso.

Rook niet tijdens
gebruik.

No fume durante su
uso.

Během používání
nekuřte.

Nemojte pušiti tijekom
uporabe.

Med uporabo ne
kadite.

Ne dohányozzon
használat közben.


